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Indoor/Outdoor Thermometer, art.no. 36-2408
Please read the entire instruction manual before using and 
save it for future use. We apologise for any text or photo 
errors and any changes of technical data. If you have any 
questions concerning technical problems please contact our 
Customer Service Department (see address on reverse.)

Product Description
Indoor/Outdoor thermometer with alarm clock and timer.

Inserting the battery
Remove the battery cover and insert the battery. Check 
that the poles are placed in the correct way by following the 
markings.

Use
Max/Min temperature

a)	 Press MAX/MIN/RESET once to show the max reading 
since the last resetting. Press once to display the min 
reading. Press once more to return to actual temperature.

b)	 Hold MAX/MIN/RESET for 2 seconds to reset all 
readings.

c)	 All readings will be reset to zero at change of battery.

Set Time
By pressing MODE repeatedly you switch between normal 
time mode, date mode, alarm mode and timer mode.  In 
normal time mode the ” : ” symbol blinks.

-	 Hold MODE for 2 seconds to get to the 12/24 hour 
display mode.

-	 Press SET to select 12 or 24 hour display.

-	 Press MODE to confirm.

-	 When the time display blinks press SET to change the 
setting.

-	 Press MODE to confirm the setting.

-	 When the minute display blinks press SET to change the 
setting.

-	 Press MODE to confirm the setting.

-	 When the month display blinks press SET to change the 
setting.

-	 Press MODE to confirm the setting.

-	 When the date display blinks press SET to change the 
setting.

-	 Press MODE to confirm the setting.

When all settings are made and confirmed the thermometer 
returns to normal time display.

Alarm
Press MODE repeatedly to get to the alarm setting mode. 
The ” : ” symbol stops blinking.

-	 Hold in MODE for 2 seconds to come to the alarm set mode.

-	 When the alarm hour setting blinks press SET to change 
the setting.

-	 Press MODE to confirm the setting.

-	 When the alarm minute setting blinks press SET to 
change the setting.

-	 Press MODE to confirm the setting.

-	 Press SET to activate the alarm. The alarm symbol is 
shown on the display.

-	 Press SET again to inactivate the alarm. The alarm 
symbol disappears from the display.

After a short while the display will automatically return from 
alarm mode to normal time mode.

Timer
Max countdown time is 99 minutes and 59 seconds. Press 
MODE repeatedly to get to the timer mode.

-	 Hold in MODE for 2 seconds to get to the timer set mode. 
The timer minute setting will blink.

-	 When the minutes blink press SET to change the setting.

-	 Press MODE to confirm the setting.

-	 When the seconds blink press SET to change the setting.

-	 Press MODE to confirm the setting.

Press SET to start the countdown. The - symbol blinks 
and an alarm signal will sound when the countdown is 
finished. Press any button to shut the signal off. Press 
MODE to return to normal time mode.

Care and Maintenance
If needed dry off the thermometer with a damp cloth. Avoid 
strong detergents and solvents.

Disposal
Follow local ordinances when disposing of this product. If 
you are unsure about how to dispose of this product contact 
your municipality.

Specifications
Measurement Range	 –10 ˚C to 50 ˚C (indoor)
				    –50 ˚C to 70 ˚C (outdoor)
Battery	  		  1x 1.5 V LR6/AA battery 
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Inne- och utetermometer, art.nr: 36-2408
Läs igenom hela bruksanvisningen före användning och 
spara den sedan för framtida bruk. Vi reserverar oss för 
ev. text- och bildfel samt ändringar av tekniska data. Vid 
tekniska problem eller andra frågor, kontakta vår kundtjänst.

Produktbeskrivning
Inne- och utetermometer med alarmklocka och timer.

Att sätta i batteriet
Tag bort batteriluckan och sätt i batteriet. Kontrollera att 
polerna placeras åt rätt håll genom att följa markeringen.

Användning
Max-  och mintemperatur

a)	 Tryck på MAX/MIN/RESET-knappen en gång för att visa 
maxnoteringen sedan senaste nollställningen. Tryck en 
gång till för att visa minnoteringen. Tryck en gång till för 
att återgå till aktuell temperatur.

b)	 Håll in MAX/MIN/RESET-knappen i 2 sekunder för att 
nollställa alla noteringar.

c)	 Alla noteringar nollställs vid batteribyte.

Tidsinställning
Genom att trycka på MODE-knappen upprepade gånger 
växlar du mellan normaltidsläge, datumläge, alarmläge och 
timerläge. I normaltidsläge blinkar ”:”-tecknet.

-	 Håll in MODE-knappen i två sekunder för att komma till 
läget för att kunna växla mellan 12/24-timmarsformat.

-	 Tryck på SET-knappen för att välja 12- eller 24-
timmarsformat.

-	 Tryck på MODE-knappen för att bekräfta.

-	 När timangivelsen blinkar, tryck på SET-knappen för att 
ändra inställningen.

-	 Tryck på MODE-knappen för att bekräfta inställningen.

-	 När minutangivelsen blinkar, tryck på SET-knappen för 
att ändra inställningen.

-	 Tryck på MODE-knappen för att bekräfta inställningen.

-	 När månadsangivelsen blinkar, tryck på SET-knappen för 
att ändra inställningen.

-	 Tryck på MODE-knappen för att bekräfta inställningen.

-	 När datumangivelsen blinkar, tryck på SET-knappen för 
att ändra inställningen.

-	 Tryck på MODE-knappen för att bekräfta inställningen.

När du har gjort alla inställningar och bekräftat dessa återgår 
termometern till normaltidsläge.

Alarm
Tryck på MODE-knappen upprepade gånger för att komma 
till alarmläget. ”:”-tecknet slutar  blinka.

-	 Håll in MODE-knappen i 2 sekunder för att komma till 
inställningsläget för alarmet.

-	 När alarmets timangivelse blinkar, tryck på SET-knappen 
för att ändra inställningen.

-	 Tryck på MODE-knappen för att bekräfta inställningen.

-	 När alarmets minutangivelse blinkar, tryck på SET-
knappen för att ändra inställningen.

-	 Tryck på MODE-knappen för att bekräfta inställningen.

-	 Tryck på SET-knappen för att aktivera alarmet. 
Alarmsymbolen visas på displayen.

-	 Tryck igen på SET-knappen för att avaktivera alarmet. 
Alarmsymbolen försvinner från displayen.

Efter en kort stund återgår displayen automatiskt från 
alarmläge till normaltidsläge.

Timer
Max nedräkningstid för timern är 99 minuter och 59 
sekunder. Tryck på MODE-knappen upprepade gånger för 
att komma till timerläget.

-	 Håll in MODE-knappen i två sekunder för att komma till 
läge för inställning av timern. Timerns minutangivelse 
blinkar.

-	 När minutangivelsen blinkar, tryck på SET-knappen för 
att ändra inställningen.

-	 Tryck på MODE-knappen för att bekräfta inställningen.

-	 När sekundangivelsen blinkar, tryck på SET-knappen för 
att ändra inställningen.

-	 Tryck på MODE-knappen för att bekräfta inställningen.

Tryck på SET-knappen för att starta nedräkningen.  -symbolen 
blinkar och en alarmsignal ljuder när nedräkningen är klar. 
Tryck då på valfri knapp för att stänga av signalen. Tryck på 
MODE-knappen för att återgå till normaltidsläge.

Skötsel och underhåll
Torka vid behov av termometern med en fuktig trasa. Undvik 
slipande rengöringsmedel och lösningsmedel.

Avfallshantering
När du ska göra dig av med produkten ska detta ske enligt 
lokala föreskrifter. Är du osäker på hur du ska gå tillväga, 
kontakta din kommun.

Specifikationer
Mätområde:	 -10 ˚C till 50 ˚C (inomhus)
			   -50 ˚C till 70 ˚C (utomhus)
Batteri:		  1 st 1,5 V-batteri av typ LR6/AA
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Artikkelnummer: 36-2408
Benevning: Inne- og ute-termometer
Les hele bruksanvisningen grundig, og ta vare på den til 
seinere bruk. Vi reserverer oss fra ev. tekst- og bildefeil, 
samt forandringer av tekniske data.
Ved tekniske problemer eller andre spørsmål, ta kontakt med 
vår kundetjeneste (se adresseopplysninger på baksiden).

Produktbeskrivelse
Inne- og ute-termometer med alarmklokke og timer.

Å sette i batteriet
Fjern batterilokket og sett inn batteriet. Sjekk at polene 
plasseres riktig vei, som angitt med markering i holderen. 

Bruk
Maks.-  og min.-temperatur

a)	 Trykk på MAX/MIN/RESET-knappen en gang, for å vise 
maks.-temperatur siden forrige nullstilling. Trykk en gang 
til for å vise min.-temperatur. Trykk en gang til for å gå 
tilbake til aktuell temperatur.

b)	 Hold inne MAX/MIN/RESET-knappen i 2 sekunder, for å 
nullstille alle oppsparte data.

c)	 Alle noteringer nullstilles ved skifting av batteri.

Tidsinnstilling
Ved å trykke på MODE-knappen gjentatte ganger, veksler 
du mellom normalposisjonen, dato, alarmposisjon og 
timeposisjon. I normaltidsposisjonen blinker ”:”-symbolet. 

-	 Hold inne MODE-knappen i to sekunder for å komme til 
posisjonen for å kunne skifte mellom 12/24-timersformat.

-	 Trykk på SET-knappen for å velge 12- eller 		
24-timersformat.

-	 Trykk på MODE-knappen for å bekrefte.

-	 Når timeangiveren blinker, trykkes SET-knappen inn for å 
endre innstillingen.  

-	 Trykk på MODE-knappen for å bekrefte innstillingen.

-	 Når minuttangivelsen blinker, trykk på SET-knappen for å 
forandre på innstillingen.

-	 Trykk på MODE-knappen for å bekrefte innstillingen.

-	 Når månedsangivelsen blinker, trykk på SET-knappen for 
å endre innstillingen.

-	 Trykk på MODE-knappen for å bekrefte innstillingen.

-	 Når datoangivelsen blinker, trykk på SET-knappen for å 
forandre på innstillingen.

-	 Trykk på MODE-knappen for å bekrefte innstillingen.

Når du har foretatt alle innstilinger og bekreftet disse, vil 
termometeret gå tilbake til normalinnstillingsposisjonen.

Alarm
Trykk på MODE-knappen gjentatte ganger for å komme til 
alarmposisjonen. ”:”-symbolet slutter blinke.

-	 Hold inne MODE-knappen i 2 sekunder for å komme til 
innstillingsposisjonen for alarm.

-	 Når alarmens timeangivelse blinker, trykk på SET-
knappen for å forandre innstillingen.

-	 Trykk på MODE-knappen for å bekrefte innstillingen.

-	 Når alarmens minuttangivelse blinker, trykk på SET-
knappen for å forandre innstillingen.

-	 Trykk på MODE-knappen for å bekrefte innstillingen.

-	 Trykk på SET-knappen for å aktivere alarmen. 
Alarmsymbolet vises på displayet.

-	 Trykk igjen på SET-knappen for å avaktivere alarmen. 
Alarmsymbolet forsvinner fra displayet.

Etter en kort stund vil normalinnstillingsposisjonen komme 
opp i displayet.  

Timer
Maks. nedtellingstid for timer er 99 minutter og 59 sekunder. 
Trykk på MODE-knappen gjentatte ganger for å komme til 
timerposisjonen.

-	 Hold inne MODE-knappen i to sekunder for å komme til 
	 posisjonen for innstilling av timeren. Timerens minutt-	
	 angivelse blinker.

-	 Når minuttangivelsen blinker, trykk på SET-knappen for å 
forandre på innstillingen.

-	 Trykk på MODE-knappen for å bekrefte innstillingen.

-	 Når sekundangivelsen blinker, trykk på SET-knappen for 
å endre innstillingen.

-	 Trykk på MODE-knappen for å bekrefte innstillingen.

Trykk på SET-knappen for å starte nedtellingen.  -symbolet 
blinker og et alarmsignal låter når nedtellingen er klar. Trykk 
da på valgfri knapp for å skru av signalet. Trykk på MODE-
knappen for å gå tilbake til utgangsposisjonen.

Vedlikehold
Tørk av termometeret ved behov med en lett fuktet fille/klut. 
Unngå slipende vaskemidler. 

Avfallshåndtering
Når du skal kvitte deg med dette produktet, skal det skje 
i henhold til gjeldende forskrifter. Dersom du er usikker 
på reglene, ta kontakt med lokale myndigheter for mer 
informasjon.

Spesifikasjoner
Måleområde	 -10 ˚C til 50 ˚C (innendørs)
			   -50 ˚C till 70 ˚C (utendørs)

Batteri		  1 stk. 1,5 V-batteri av type LR6/AA
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-	 Kun minuutit vilkkuvat, voit muuttaa niitä SET-painikkeella.

-	 Vahvista valinta MODE-painikkeella.

-	 Kun kuukaudet vilkkuvat, voit muuttaa niitä SET-
painikkeella.

-	 Vahvista valinta MODE-painikkeella.

-	 Kun päivämäärä vilkkuu, voit muuttaa sitä SET-
painikkeella.

-	 Vahvista valinta MODE-painikkeella.

Kun olet tehnyt kaikki asetukset ja vahvistanut ne, 
lämpömittari palaa normaaliaikatilaan.

Hälytys
Siirry hälytystilaan painamalla MODE-painiketta useita 
kertoja. ”:”-merkki lopettaa vilkkumisen.

-	 Siirry hälytysajan asetustilaan pitämällä MODE-painiketta 
pohjassa noin 2 sekunnin ajan.

-	 Kun tunnit vilkkuvat, voit muuttaa niitä SET-painikkeella.

-	 Vahvista valinta MODE-painikkeella.

-	 Kun minuutit vilkkuvat, voit muuttaa niitä SET-
painikkeella.

-	 Vahvista valinta MODE-painikkeella.

-	 Aktivoi hälytys SET-painikkeella. Näytöllä näkyy 
hälytyksen kuvake. 

-	 Sammuta hälytys SET-painikkeella. Hälytyksen kuvake 
häviää näytöltä.

Hetken kuluttua näyttö palaa automaattisesti hälytystilasta 
normaaliaikatilaan.

Ajastin
Ajastimen pisin asetettava aika on 99 minuuttia ja 59 
sekuntia. Paina MODE-painiketta useita kertoja, niin 
lämpömittari siirtyy ajastintilaan.

-	 Siirry ajastimen asetustilaan pitämällä MODE-painiketta 
pohjassa noin 2 sekunnin ajan. Minuutit vilkkuvat.

-	 Kun minuutit vilkkuvat, voit muuttaa niitä SET-
painikkeella.

-	 Vahvista valinta MODE-painikkeella.

-	 Kun sekunnit vilkkuvat, voit muuttaa niitä SET-
painikkeella.

-	 Vahvista valinta MODE-painikkeella.

Käynnistä lähtölaskenta painamalla SET-painiketta.   -kuvake 
vilkkuu ja hälytysääni hälyttää, kun lähtölaskenta saavuttaa 
nollan. Sammuta hälytys millä tahansa painikkeella. Palaa 
normaaliaikatilaan painamalla MODE-painiketta.

Huolto ja ylläpito
Puhdista lämpömittari ulkopuolelta tarvittaessa 
kostutetulla liinalla. Älä käytä liuotusaineita tai hankaavia 
puhdistusaineita.

Kierrätys
Kierrätä tuote asianmukaisesti, kun poistat sen käytöstä. Ota 
yhteys kuntasi jäteneuvontaan, mikäli olet epävarma.

Tekniset tiedot
Mittausalue:	 -10 ˚C … 50 ˚C (sisätiloissa)
			   -50 ˚C … 70 ˚C (ulkotiloissa)

Paristo:		 1 kpl 1,5 V LR6/AA-paristo

Sisä- ja ulkolämpömittari, tuotenro: 36-2408
Lue käyttöohjeet ennen tuotteen käyttöönottoa. Säilytä 
käyttöohjeet tulevaa tarvetta varten. Pidätämme oikeuden 
teknisten tietojen muutoksiin. Emme vastaa mahdollisista 
teksti- tai kuvavirheistä. Jos laitteeseen tulee teknisiä 
ongelmia, ota yhteys myymälään tai asiakaspalveluun.

Tuotekuvaus
Sisä- ja ulkolämpömittari, jossa herätyskello ja ajastin.

Pariston asennus
Irrota paristolokeron kansi ja aseta lokeroon paristo. Noudata 
paristolokeron napaisuusmerkintöjä.

Käyttö
Ylin ja alin lämpötila

a)	 Katso viimeisimmän nollauksen jälkeinen ylin lämpötila 
painamalla MAX/MIN/RESET-painiketta kerran. 
Katso alin lämpötila painamalla painiketta uudelleen. 
Paina painiketta vielä kerran, niin näet ajankohtaisen 
lämpötilan.

b)	 Nollaa ylimmän ja alimman lämpötilan muisti pitämällä 
MAX/MIN/RESET-painiketta pohjassa kahden sekunnin 
ajan.

c)	 Muisti nollautuu myös pariston vaihdon yhteydessä.

Ajan asetus
Siirry seuraavien tilojen välillä painamalla MODE-
painiketta: normaaliaika, päivämäärä, hälytys, ajastin. 
Normaaliaikatilassa vilkkuu ”:”-merkki.

-	 Pidä MODE-painiketta pohjassa kahden sekunnin ajan, 
niin että voit vaihtaa 12 ja 24 tunnin ajannäytön välillä.

-	 Valitse 12:n tai 24 tunnin näyttötapa SET-painikkeella.

-	 Vahvista valinta MODE-painikkeella.

-	 Kun tunnit vilkkuvat, voit muuttaa niitä SET-painikkeella.

-	 Vahvista valinta MODE-painikkeella.

SUOMI


